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(Akti, katerih objava je obvezna)

UREDBA SVETA (ES) št. 997/2004

z dne 17. maja 2004

o spremembi Odločbe Komisije št. 2730/2000/ESPJ o uvozu koksa iz črnega premoga v kosih s
premerom več kot 80mm s poreklom iz Ljudske republike Kitajske in o prekinitvi vmesnega

pregleda protidampinških ukrepov, uvedenih s to odločbo

SVET EVROPSKE UNIJE JE –

ob upoštevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upoštevanju Uredbe Sveta (ES) št. 384/96 z dne 22.
decembra 1995 o zaščiti proti dampinškemu uvozu iz držav,
ki niso članice Evropske skupnosti (1) („osnovna uredba“), in
zlasti členov 9 in 11(3) Uredbe,

ob upoštevanju predloga Komisije, ki ga je dala po posvetovanju
s Svetovalnim odborom,

ob upoštevanju naslednjega:

A. POSTOPEK

1. Prejšnji postopek

(1) Z Odločbo št. 2730/2000/ESPJ (2) je Komisija uvedla
dokončno protidampinško dajatev za uvoz koksa iz
črnega premoga v kosih s premerom več kot 80mm,
ki spada pod oznako KN ex 2704 00 19 (oznaka
TARIC 2704 00 19 10), s poreklom iz Ljudske republike
Kitajske („zadevna država“ ali „LR Kitajska“). Protidam-
pinška dajatev ustreza fiksnemu znesku 32,6 EUR za
tono neto suhe teže.

(2) Glede na iztek veljavnosti Pogodbe o ustanovitvi
Evropske skupnosti za premog in jeklo 23. julija 2002

je Svet z Uredbo (ES) št. 963/2002 (3) sklenil, da se
protidampinški ukrepi, uvedeni na podlagi Odločbe št.
2277/96/ESPJ in še vedno v veljavi 23. julija 2002, nada-
ljujejo in jih z učinkom od 24. julija 2002 urejajo
določbe osnovne uredbe.

2. Sedanji postopek

(3) 11. decembra 2002 je Komisija z obvestilom, obja-
vljenim v Uradnem listu Evropskih skupnosti (4), objavila,
da bo v skladu s členom 11(3) osnovne uredbe začela
vmesni pregled dokončnih protidampinških ukrepov za
uvoz koksa iz črnega premoga v kosih s premerom več
kot 80mm (v nadaljevanju „koks 80+“ ali „zadevni
proizvod“) s poreklom iz LR Kitajske in začela preiskavo.

(4) Postopek se je začel na zahtevo, ki jo je vložil Eucoke-
EEIG („vlagatelj“) v imenu proizvajalcev, na katere odpade
bistveni del skupne proizvodnje koksa iz črnega premoga
v kosih s premerom več kot 80mm v Skupnosti. Vlaga-
telj je trdil, da se je damping v primeru LR Kitajske
nadaljeval in celo povečal in da obstoječi ukrepi ne zado-
stujejo več za odpravo škodljivih posledic dampinga.
Dokazi, vsebovani v zahtevku za pregled, so se šteli
kot zadostni za utemeljitev začetka preiskave.

(5) Komisija je proizvajalce/izvoznike, uvoznike in upora-
bnike, za katere je bilo znano, da jih to zadeva, zastop-
nike zadevne izvozne države, vlagatelja industrijo Skup-
nosti in druge znane proizvajalce Skupnosti uradno
obvestila o začetku vmesnega pregleda. Zainteresiranim
strankam je bila dana možnost, da v roku, ki je bil
določen v obvestilu o začetku preiskave, posredujejo
svoja stališča v pisni obliki in zahtevajo zaslišanje.
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(1) UL L 56, 6.3.1996, str. 1, Uredba, kakor je bila nazadnje spreme-
njena z Uredbo (ES) št. 461/2004 (UL L 77, 13.3.2004, str. 12).

(2) UL L 316, 15.12.2000, str. 30.

(3) UL L 149, 7.6.2002, str. 3, Uredba, kakor je bila nazadnje spreme-
njena z Uredbo (ES) št. 1310/2002 (UL L 192, 20.7.2002, str. 9).

(4) UL C 308, 11.12.2002, str. 2.



3. Začasna opustitev ukrepov

(6) Opozoriti velja, da je med preiskavo v okviru tega
postopka vrsta zainteresiranih strank posredovala info-
rmacije o spremembi tržnih pogojev po koncu obdobja
preiskave (1. oktober 2001 do 30. september 2002) in
tako izpolnila pogoje, zahtevane po členu 14(4) osnovne
uredbe za utemeljitev začasne opustitve sedaj veljavnih
ukrepov.

(7) Preiskava je pokazala, da so bile izpolnjene vse zahteve
za začasno opustitev protidampinških ukrepov. Zato je
bila s Sklepom Komisije št. 264/2004/ES (1) protidam-
pinška dajatev za uvoz koksa iz črnega premoga v
kosih s premerom več kot 80mm s poreklom iz LR
Kitajske za obdobje devetih mesecev začasno opuščena.

4. Umik zahtevka

(8) S pismom z dne 15. decembra 2003, naslovljenim Komi-
siji, je Eucoke-EEIG uradno umaknil svoj zahtevek.

(9) Ob upoštevanju dejstva, da preiskava ni pokazala, da bi
bila ukinitev postopka v nasprotju z interesom Skup-
nosti, se šteje, da bi bilo treba ta postopek v skladu s
členom 9(1) osnovne uredbe ukiniti.

5. Oblika ukrepov

(10) Vendar se je med preiskavo pokazalo, da obstaja zaradi
težav gospodarskega subjekta v zvezi z uporabo obsto-
ječih ukrepov potreba po razjasnitvi področja uporabe
obstoječih ukrepov. Dejansko se je izkazalo, da so
carinski organi države članice protidampinške dajatve
pobirali za pošiljke koksa, namenjene uporabi v plavžih,
ki jih ne zadevajo protidampinški ukrepi in vsebujejo le
majhen delež zadevnega proizvoda. Da bi zagotovili
učinkovitejšo in enotnejšo izvajanje ukrepov, se izjema,
predvidena v Odločbi št. 2730/2000/ESPJ za izvoz meša-
nice koksa iz črnega premoga v kosih manjšega premera
od zadevnega proizvoda in koksa iz črnega premoga v
kosih s premerom največ 100mm, nadomesti z izjemo,
ki pokriva mešanico, v kateri delež koksa s premerom
več kot 80mm ne presega 20% odposlane mešanice.
Poleg tega bi bilo treba za metodo merjenja uporabiti
standard ISO.

6. Zaključek

(11) Vmesni pregled bi moral biti ukinjen. Razjasniti bi bilo
treba področje uporabe obstoječih ukrepov –

SPREJEL NASLEDNJO UREDBO:

Člen 1

Vmesni pregled protidampinških ukrepov, uvedenih z Odločbo
št. 2730/2000/ESPJ za uvoz koksa iz črnega premoga v kosih s
premerom več kot 80mm, oznake KN ex 2704 00 19 (oznaka
TARIC 2704 00 19 10) in s poreklom iz Ljudske Republike
Kitajske, je s tem ukinjen.

Člen 2

Člen 1 Odločbe št. 2730/2000/ESPJ se nadomesti s sledečim:

„Člen 1

1. Uvede se dokončna protidampinška dajatev za uvoz koksa
iz črnega premoga v kosih s premerom več kot 80mm oznake
KN ex 2704 00 19 (oznaka TARIC 2704 00 19 10) s poreklom
iz Ljudske Republike Kitajske. Premer kosov se določi v skladu s
standardom ISO 728: 1995.

2. Protidampinška dajatev ustreza fiksnemu znesku 32,6 EUR
za tono neto suhe teže.

3. Protidampinška dajatev se uporablja tudi za koks iz črnega
premoga v kosih s premerom več kot 80mm, če se pošilja v
mešanicah, ki vsebujejo tako koks iz črnega premoga v kosih s
premerom več kot 80mm kot tudi koks iz črnega premoga v
kosih z manjšim premerom, razen če je ugotovljeno, da količina
koksa iz črnega premoga v kosih s premerom več kot 80mm
ne predstavlja več kot 20% neto suhe teže zadevne mešanice.
Delež koksa iz črnega premoga v kosih s premerom več kot
80mm, vsebovan v mešanicah, se lahko določi na podlagi
vzorcev v skladu s členi 68 do 70 Uredbe Sveta (EGS) št.
2913/92 (*). V primerih, kjer je delež koksa iz črnega premoga
v kosih s premerom več kot 80mm določen na podlagi
vzorcev, se ti vzorci izberejo v skladu s standardom ISO
2309: 1980.

4. Carinski organi držav članic lahko po prejetju ustrezno
utemeljenega zahtevka uvoznikov ob upoštevanju zgornjih
pojasnil ponovno ocenijo položaj uvoza zadevnega proizvoda,
opravljenega med 16. decembrom 2000 in …

___________
(*) UL L 302, 19.10.1992, str. 1, Uredba, kakor je bila nazadnje

spremenjena z Uredbo Komisije (ES) št. 60/2004 (UL L 9,
15.01.2004, str. 8).“

Člen 3

Ta uredba začne veljati dan po objavi v Uradnem listu Evropske
unije.
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(1) UL L 81, 19.3.2004, str. 89.



Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah.

V Bruslju, 17. maj 2004

Za Svet
Predsednik
B. COWEN
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